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See the notice on TED website

647252-2026 - Wettbewerb
Slowakei – Reparatur und Wartung von Sicherheitsausrüstung – Technická služba na objektoch 
SŠHR SR
OJ S 182/2026 21/09/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Dienstleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky
E-Mail: obstaravanie@reserves.gov.sk
Rechtsform des Erwerbers: Von einer zentralen Regierungsbehörde kontrollierte Einrichtung 
des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Wirtschaftliche Angelegenheiten

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Technická služba na objektoch SŠHR SR
Beschreibung: Predmetom zákazky je zabezpečenie technickej služby v súlade s § 7 ods. 1 
zákona č. 473/2005 Z. z. o poskytovaní služieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (zákon o súkromnej bezpečnosti) v súlade s ďalšími súvisiacimi 
všeobecne záväznými právnymi predpismi na integrovanom bezpečnostnom systéme a jeho 
podsystémoch v objektoch verejného obstarávateľa. Zabezpečenie vykonávania pravidelných 
odborných prehliadok a odborných skúšok integrovaného bezpečnostného systému a 
vykonávanie pozáručného operatívneho servisu na bezpečnostných a poplachových 
systémoch a zariadeniach nainštalovaných v objektoch verejného obstarávateľa. Predmetom 
technickej služby je okrem pravidelnej údržby a operatívneho servisu aj: a) modernizácia, 
rozšírenie a komplexná výmena existujúcich systémov IBS a ich integrácia do softvérového 
prostredia C4, b) vypracovanie technických riešení a realizačnej projektovej dokumentácie pre 
zmeny v systémoch, c) montáž a inštalácia nových technologických prvkov vrátane ich 
oživenia a konfigurácie, d) výmena technologicky zastaraných celkov za moderné ekvivalenty 
pri zachovaní plnej kompatibility s existujúcou infraštruktúrou. Podrobný rozsah predmetu 
zákazky je uvedený v Súťažných podkladoch, časť "Zväzok III. Opis predmetu zákazky."
Kennung des Verfahrens: 653d88f5-b52d-4a39-bf5c-050b76a18dab
Interne Kennung: 565554
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 50610000 Reparatur und Wartung von Sicherheitsausrüstung
Zusätzliche Einstufung (cpv): 71632000 Technische Tests, 50413200 Reparatur und Wartung 
von Feuerlöschanlagen

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Pražská 29 
Stadt: Bratislava

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/647252-2026
mailto:obstaravanie@reserves.gov.sk
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Postleitzahl: 81263
Land, Gliederung (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakei
Zusätzliche Informationen: Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Železničná 38/2 
Stadt: Čachtice
Postleitzahl: 91621
Land, Gliederung (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Land: Slowakei
Zusätzliche Informationen: Stredisko Čachtice

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Riečna 258 
Stadt: Vígľaš
Postleitzahl: 962 02
Land, Gliederung (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Land: Slowakei
Zusätzliche Informationen: Stredisko Vígľaš

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Príboj 564 
Stadt: Slovenská Ľupča
Postleitzahl: 97613
Land, Gliederung (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Land: Slowakei
Zusätzliche Informationen: Stredisko Ľupča

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Cesta do Rudiny 3037/34K 
Stadt: Kysucké Nové Mesto
Postleitzahl: 02401
Land, Gliederung (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Land: Slowakei
Zusätzliche Informationen: Stredisko Kysuce

2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 585 145,00 EUR

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: 1. Verejný obstarávateľ bude pri tomto verejnom obstarávaní 
postupovať podľa § 66 ods. 7 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní (tzv. superreverz), kedy 
vyhodnotenie splnenia podmienok účasti a vyhodnotenie ponúk z hľadiska splnenia 
požiadaviek na predmet zákazky sa uskutoční po vyhodnotení ponúk na základe kritérií na 
vyhodnotenie ponúk u uchádzača na prvom mieste v poradí. 2. Zadávanie zákazky sa 
realizuje prostredníctvom Informačného systému Elektronická platforma (tiež ako EPVO alebo 
aj eplatforma) prevádzkovaného Úradom podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre Plán 
obnovy a znalostnú ekonomiku. Komunikácia medzi verejným obstarávateľom a záujemcami
/uchádzačmi sa uskutočňuje v slovenskom jazyku alebo v českom jazyku výhradne 
prostredníctvom informačného systému EPVO verejne dostupnom na webovej stránke: 

 Na predmetnej webovej stránke sa nachádzajú tiež webové https://www.isepvo.sk/o-systeme/.

https://www.isepvo.sk/o-systeme
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odkazy na dokumentáciu a videonávody pre registráciu do EPVO a pre prácu s EPVO. 
Akékoľvek vysvetľovanie v súťaži sa realizuje výlučne písomne prostredníctvom EPVO. 3. 
Ponuka sa predkladá v elektronickej podobe prostredníctvom EPVO, v lehote na predkladanie 
ponúk, v zmysle usmernení v súťažných podkladoch, ktoré sú dostupné cez Profil verejného 
obstarávateľa vo verejnej zóne zákazky na adrese https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie

 4. Všetky náklady a výdavky spojené s prípravou a /vyhladavanie-zakaziek/detail/565554.
predkladaním ponuky znáša záujemca/uchádzač bez finančného nároku voči verejnému 
obstarávateľovi, a to bez ohľadu na výsledok verejného obstarávania. 5. Ďalšie informácie 
týkajúce sa preukázania splnenia podmienok účasti podľa § 32 ods. 7 a 8 Zákona sú uvedené 
v Súťažných podkladoch, časť "Zväzok V. Podmienky účasti." 6. Uchádzač nie je povinný 
predkladať doklady podľa § 32 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní, ak verejný obstarávateľ 
je oprávnený použiť údaje z informačných systémov verejnej správy podľa osobitného 
predpisu (zákon č. 177/2018 Z. z. o niektorých opatreniach na znižovanie administratívnej 
záťaže využívaním informačných systémov verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon proti byrokracii)). Na základe uvedeného, uchádzač so sídlom/miestom 
podnikania v Slovenskej republike, ktorého údaje sú vedené v informačných systémoch 
verejnej správy Slovenskej republiky, nie je povinný v zmysle § 32 ods. 3 zákona o verejnom 
obstarávaní predkladať verejnému obstarávateľovi doklady na preukázanie splnenia 
podmienok účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a), b), c), d) a e) zákona o verejnom obstarávaní. 
Bližšie informácie týkajúce sa preukázania splnenia podmienok účasti podľa § 32 Zákona sú 
uvedené v Súťažných podkladoch, časť "Zväzok V. Podmienky účasti." 7. Verejný 
obstarávateľ aplikuje v tomto Verejnom obstarávaní ust. § 10 ods. 4 Zákona. 8. Odkaz na 
pojem "Zákon" alebo "zákon o verejnom obstarávaní" sa rozumie v celom kontexte zákon č. 
343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom 
znení. 9. Uchádzač môže predbežne nahradiť doklady preukazujúce splnenie podmienok 
účasti predložením JED-u. Verejný obstarávateľ požaduje, aby uchádzač (v prípade využitia 
JED-u) v JED-e uviedol informácie a údaje, na základe ktorých bude možné vyhodnotiť 
splnenie podmienok účasti (nepostačuje uvedenie golabálneho údaju – odpoveď Áno/Nie – 
týkajúce sa časti IV: Podmienky účasti oddiel A až D).
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung, Auftragsunterlagen
Gründe im Zusammenhang mit einer strafrechtlichen Verurteilung: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin 
korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin 
legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania 
zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej 
skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin 
obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním alebo 
trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/565554
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/565554
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podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Gründe im Zusammenhang mit der Entrichtung von Steuern oder 
Sozialversicherungsbeiträgen: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: 
- nemá evidované nedoplatky na poistnom na sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa 
neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa osobitných predpisov, - nemá evidované 
daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému úradu podľa osobitných predpisov v 
Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu, jedným z 
nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, 
a doloženým potvrdením miestneho príslušného daňového úradu a colného úradu nie starším 
ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v 
danom štáte.
Gründe im Zusammenhang mit der Lage des Wirtschaftsteilnehmers: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je 
v reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre 
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom 
do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Rein innerstaatliche Ausschlussgründe: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Gründe im Zusammenhang mit Insolvenz, Interessenkonflikten oder beruflichem Fehlverhalten
: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.

5. Los
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5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Technická služba na objektoch SŠHR SR
Beschreibung: Predmetom zákazky je zabezpečenie technickej služby v súlade s § 7 ods. 1 
zákona č. 473/2005 Z. z. o poskytovaní služieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (zákon o súkromnej bezpečnosti) v súlade s ďalšími súvisiacimi 
všeobecne záväznými právnymi predpismi na integrovanom bezpečnostnom systéme a jeho 
podsystémoch v objektoch verejného obstarávateľa. Zabezpečenie vykonávania pravidelných 
odborných prehliadok a odborných skúšok integrovaného bezpečnostného systému a 
vykonávanie pozáručného operatívneho servisu na bezpečnostných a poplachových 
systémoch a zariadeniach nainštalovaných v objektoch verejného obstarávateľa. Predmetom 
technickej služby je okrem pravidelnej údržby a operatívneho servisu aj: a) modernizácia, 
rozšírenie a komplexná výmena existujúcich systémov IBS a ich integrácia do softvérového 
prostredia C4, b) vypracovanie technických riešení a realizačnej projektovej dokumentácie pre 
zmeny v systémoch, c) montáž a inštalácia nových technologických prvkov vrátane ich 
oživenia a konfigurácie, d) výmena technologicky zastaraných celkov za moderné ekvivalenty 
pri zachovaní plnej kompatibility s existujúcou infraštruktúrou. Podrobný rozsah predmetu 
zákazky je uvedený v Súťažných podkladoch, časť "Zväzok III. Opis predmetu zákazky."
Interne Kennung: 565554

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 50610000 Reparatur und Wartung von Sicherheitsausrüstung
Zusätzliche Einstufung (cpv): 71632000 Technische Tests, 50413200 Reparatur und Wartung 
von Feuerlöschanlagen

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Pražská 29 
Stadt: Bratislava
Postleitzahl: 81263
Land, Gliederung (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakei
Zusätzliche Informationen: Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Železničná 38/2 
Stadt: Čachtice
Postleitzahl: 91621
Land, Gliederung (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Land: Slowakei
Zusätzliche Informationen: Stredisko Čachtice

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Riečna 258 
Stadt: Vígľaš
Postleitzahl: 962 02
Land, Gliederung (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Land: Slowakei
Zusätzliche Informationen: Stredisko Vígľaš

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Príboj 564 
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Stadt: Slovenská Ľupča
Postleitzahl: 97613
Land, Gliederung (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Land: Slowakei
Zusätzliche Informationen: Stredisko Ľupča

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Cesta do Rudiny 3037/34K 
Stadt: Kysucké Nové Mesto
Postleitzahl: 02401
Land, Gliederung (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Land: Slowakei
Zusätzliche Informationen: Stredisko Kysuce

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 48 Monate

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 585 145,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Ziel der strategischen Auftragsvergabe: Keine strategische Beschaffung

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Bekanntmachung, Auftragsunterlagen
Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Podmienky účasti sú bližšie uvedené v Súťažných 
podkladoch, v časti "Zväzok V Podmienky účasti".

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Najnižšia (celková) cena za predmet zákazky v EUR s DPH
Beschreibung: Komisia vyhodnotí ponuky na základe najnižšej celkovej ceny predmetu 
zákazky (EUR s DPH) podľa § 44 ods. 3 písm. c) Zákona. Úspešná bude ponuka uchádzača, 
ktorý predloží verejnému obstarávateľovi najnižšiu (celkovú) cenu za predmet zákazky v EUR 
s daňou z pridanej hodnoty a ktorá sa umiestni na 1. mieste v poradí podľa stanoveného 
kritéria na vyhodnotenie ponúk. Poradie ostatných uchádzačov sa zostaví podľa výšky 
ponukovej ceny vzostupne od 2 po x, kde x je počet uchádzačov. Kritéria na vyhodnotenie 
ponúk uvedené v Súťažných podkladoch, časť "Zväzok II. Kritéria na vyhodnotenie ponúk a 
spôsob ich uplatnenia."
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 100

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Slowakisch
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Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/565554
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: Elektronická platforma verejného obstarávania

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/detail/565554
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Slowakisch
, Tschechisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: Verejný obstarávateľ požaduje viazanosť ponuky 
zabezpečiť zábezpekou ponuky v zmysle § 46 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní, a to v 
súlade s § 46 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní vo výške 8 000,00 EUR (slovom: 
osemtisíc eur), resp. ekvivalent v inej mene. Zábezpeka je poskytnutie bankovej záruky, 
poistenie záruky alebo zloženie finančných prostriedkov na účet verejného obstarávateľa v 
banke alebo v pobočke zahraničnej banky. V prípade zloženia zábezpeky v inej mene ako 
Eur, prevod/prepočet na Eur sa uskutoční podľa kurzového lístka ECB platného v deň lehoty 
na predkladanie ponúk. Spôsob zloženia zábezpeky je bližšie uvedený v Súťažných 
podkladoch, v časti "Zväzok I Pokyny na vypracovanie ponuky", bod 13. Zábezpeka ponuky a 
lehota viazanosti ponúk.
Frist für den Eingang der Angebote: 20/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 6 Monate
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 20/10/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: Otváranie ponúk, resp. ich odšifrovanie a sprístupnenie, 
elektronicky, spôsobom určeným funkcionalitou EPVO sa uskutoční v súlade so zákonom o 
verejnom obstarávaní v rámci systému EPVO a v čase uvedenom v oznámení o vyhlásení 
verejného obstarávania, na elektronickej tabuli zriadenej v rámci postupu zadávania tejto 
zákazky a na webovej adrese. V zmysle § 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní verejný 
obstarávateľ umožní účasť na otváraní ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku v 
lehote na predkladanie ponúk. Umožnením účasti na otváraní ponúk sa rozumie ich 
sprístupnenie prostredníctvom funkcionality EPVO všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuku elektronicky prostredníctvom systému EPVO v lehote na predkladanie ponúk. Všetky 
ponuky predložené v lehote na predkladanie ponúk sa otvoria naraz, po uplynutí lehoty na 
predkladanie ponúk. V okamihu otvorenia ponúk systém EPVO vygeneruje a odošle zápisnicu 
z otvárania ponúk všetkých uchádzačom, ktorí predložili ponuku do lehoty.
Eröffnungstermin — Beschreibung: Miestom „on-line“ sprístupnenia ponúk je webová adresa:

 ktorá je totožná https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/565554,
ako pri predkladaní ponúk.
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Vzhľadom na technologickú náročnosť a 
vzájomnú integráciu systémov inštalovaných v objektoch objednávateľa (Bratislava, Čachtice, 
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Vígľaš, Ľupča a Kysuce), sa na poskytovateľa vzťahujú podmienky plnenia zmluvy: 
osvedčenia a licencie. Z dôvodu obmedzeného počtu znakov plné znenie osobitných 
podmienok plnenia zmluvy je uvedené v časti „Zväzok III. Opis predmetu zákazky“.
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: ja
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja
Von einer Bietergemeinschaft, die den Zuschlag erhält, anzunehmende Rechtsform: 
Uchádzačom je hospodársky subjekt, ktorý predložil ponuku. Uchádzačom môže byť fyzická 
osoba alebo právnická osoba vystupujúca voči verejnému obstarávateľovi samostatne alebo 
skupina fyzických osôb/právnických osôb vystupujúcich voči verejnému obstarávateľovi 
spoločne (skupina dodávateľov podľa § 37 zákona o verejnom obstarávaní). Pred podpisom 
Zmluvy sa vyžaduje, aby skupina dodávateľov z dôvodu riadneho plnenia Zmluvy uzatvorila a 
predložila verejnému obstarávateľovi zmluvu v súlade s platnými predpismi, ktorá bude 
zaväzovať zmluvné strany, aby ručili spoločne a nerozdielne za záväzky voči verejnému 
obstarávateľovi vzniknuté pri realizácii predmetu zákazky

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Úrad pre verejné obstarávanie
Informationen über die Überprüfungsfristen: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Úrad pre 
verejné obstarávanie

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Úrad pre verejné obstarávanie
Registrierungsnummer: 31797903
Registrierungsnummer: 2021511008
Postanschrift: Ružová dolina 10
Stadt: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postleitzahl: 82109
Land, Gliederung (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakei
E-Mail: info@uvo.gov.sk
Telefon: +421250264111
Internetadresse: www.uvo.gov.sk
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky
Registrierungsnummer: 30844363
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Registrierungsnummer: 2020296487
Postanschrift: Pražská 29
Stadt: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
Postleitzahl: 81263
Land, Gliederung (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakei
E-Mail: obstaravanie@reserves.gov.sk
Telefon: +421257278530
Profil des Erwerbers: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2392
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: ec665a34-408a-447b-820e-c9541fa35ef6  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 18/09/2026 10:55:54 (UTC+02:00) 
Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Slowakisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 647252-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 182/2026
Datum der Veröffentlichung: 21/09/2026

mailto:obstaravanie@reserves.gov.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2392

	1. Beschaffer
	1.1. Beschaffer
	2. Verfahren
	2.1. Verfahren
	2.1.1. Zweck
	2.1.2. Erfüllungsort
	2.1.2. Erfüllungsort
	2.1.2. Erfüllungsort
	2.1.2. Erfüllungsort
	2.1.2. Erfüllungsort
	2.1.3. Wert
	2.1.4. Allgemeine Informationen
	2.1.6. Ausschlussgründe
	5. Los
	5.1. Los: LOT-0001
	5.1.1. Zweck
	5.1.2. Erfüllungsort
	5.1.2. Erfüllungsort
	5.1.2. Erfüllungsort
	5.1.2. Erfüllungsort
	5.1.2. Erfüllungsort
	5.1.3. Geschätzte Dauer
	5.1.5. Wert
	5.1.6. Allgemeine Informationen
	5.1.7. Strategische Auftragsvergabe
	5.1.9. Eignungskriterien
	5.1.10. Zuschlagskriterien
	5.1.11. Auftragsunterlagen
	5.1.12. Bedingungen für die Auftragsvergabe
	5.1.15. Techniken
	5.1.16. Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
	8. Organisationen
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	Informationen zur Bekanntmachung

